
Мяо И сопровождал Хаха с улыбкой, думая, просто имя Ху Ху, разве оно достойно такого
комплимента? Что за **** будет сделано при таком уровне оценки!

Смеющийся и высокомерный Чжу Даньэн немного помолчал и спросил: "Брат Коровы, Чжу
также имел честь отправиться в Бийоу Шуйфу вместе с Юань Туном, но я никогда не видел
брата Ниу. Я не знаю, находится ли Ниу Сюн под руководством Би Туна?".

"На незанятых должностях нет столов, не стоит и упоминать". Мяо И махнул рукой, так как
другая сторона была у Биюй Шуйфу, они не хотят, чтобы другая сторона спрашивала больше о
Биюй Шуйфу, боятся, что больше раскроют начинку, Открыли тему и улыбнулись: "Niu Mou
только что приехал сюда, чтобы посетить мой двоюродный брат, слушать двоюродный брат
сказал, что в деревне Tongzhai будет держать сап нефритовой жидкости, корова пришла на
интерес некоторое время, двоюродный брат дал мне жетон, сказал Это с жетоном, Zhu Zhai не
будет слишком далеко!"

"Не твой жетон?" Чжу Даньэн еще раз попробовал и спросил: "Кто тот двоюродный брат,
который попросил коровьего брата?"

Мяо И ответил: "Госпожа Ухуа".

"О... о..." Чжу Дайенг вдруг понял, что никогда не слышал о том, что у этого персонажа Биёу
Шуйфу был жетон имени певицы, а чувство было жетоном госпожи Ухуа.

Может ли у госпожи Ухуа быть такой двоюродный брат? Он не мог об этом думать и не изучал
этот вопрос. Море неловко. Он не умеет углубленно изучать фею суши. Кому нечего делать, так
это изучать происхождение семьи госпожи Ухуа, но раз люди взяли жетон госпожи Ухуа. Я
должен уметь подделывать, люди могут подделывать, этот жетон не поддельный, это
действительно жетон Би Тинга".

После того, как более пятидесяти человек посмотрели на игривое подшучивание Мяо И. Они
подумали, что появился большой человек из Биюй Шуйфу, и все вышли им навстречу.
Отношения были такие, что все полагались на кумовство.

Эти более 50 человек - владельцы коттеджей.

Услышав, что Мяо И такой-то, многие люди вдруг потеряли свой льстивый интерес. Они
встряхнули плащ и повернули обратно прямо в Дунфу.

Чжу Даньэн не умеет так поступать. Если он меняет его на чужой территории, то может и
развернуться, и не полениться сопровождать его. Но сегодня он - хозяин Востока. Гость
пришел на территорию его деревни Тунчжай. Даже если бы он не подарил лицо госпоже Ухуа,
он бы подарил лицо Юань Тунлингу. В конце концов, Юань Тунлин тоже назвал бы госпожу
Ухуа скорпионом.

Взгляд Чжу Дайэна упал на черный уголь, и он с легким колебанием произнес: "В звездном
море редко используют дракона в качестве демона горы".

Мяо И внезапно удивился: "Я не дракон в этом смысле, хозяин деревни видел второго такого
толстого дракона?"

"О..." Чжу Даньенг был слегка тронут, и сказал: "Он действительно немного толстый, а
драконы, которые летают в небе, могут вырасти до такой степени, что это действительно
заставляет мир выглядеть бесстыдным".



Черный уголь услышал звук крика "тюркского" Чжу Да Нэна, казалось, недовольный длинным
изображением людей, критикующих его.

Мяо И протянул черному углю голову, пусть будет честным, не морочь голову, пусть люди
говорят, что ты все еще такой толстый, и мяса меньше не станет.

"Владыка деревни мудр!" Мяо И, глухой ребенок, с гордостью сказал: "Ниумоу ездит на
уникальном в мире драконе-скорпионе, просто чтобы все знали особенности моего скакуна".

"..." Чжу Даньенг открыл рот, потеряв дар речи, неужели этому парню двести пять лет?

Чувства просто воняют, и он поместил всего дракона в маунта? Но разве интересно иметь
такого уродливого дракона? Может ли он играть роль завистника для других?

Чжу Даньенг заподозрил, что этот парень немного извращенец, уставился на черного антраша
и вздохнул: "Дракон рожден, чтобы стать членом Яоцзы. В отличие от меня, мне все еще нужно
практиковаться, чтобы стать демоном. Если ты можешь практиковать духовность, если ты
можешь практиковать, будущее безгранично.

Это просто естественный гибрид, и две крови взаимно подавляются, так что его трудно
открыть, и жалко падать в маунта!".

Дракона жалко, а тон в покорных словах такой, что кажется, будто черному углероду жалко
становиться двести пятью маунтами Ниу Юдэ.

Чжу Даньенг, вздыхавший от волнения, не хотел больше ничего говорить. Он взял его за руку и
позволил ему позаботиться о маунте Мяо И. Он повернулся к Мяо И и попросил: "Братья-
коровы, пожалуйста!"

Мяо И протянул руку и попросил первым.

Чжу Даньенгу было лень идти с ним снова, он махнул рукой, захлопнул плащ из-за коренастой
фигуры и проводил Мяо И в пещерный дом.

Место в главном зале Дунфу не маленькое, а от факела, вставленного в каменную стену,
пещера ярко светилась.

Чжу Даньэн сел в центре главного корпуса и уселся. В это время, независимо от уровня
культивирования, он является хозяином этого места, когда находится на главной позиции.

Хотя он не мог понять Мяо И, но прежде чем сесть, он все же не забыл протянуть руку Мяо И,
и жестом пригласил сесть, чтобы завязать дружбу с хозяином дома.

По левую и правую стороны под главным местом стоят длинные ряды длинных ящиков,
каждый из которых наполнен вином, дыней и фруктами.

Владельцы различных деревень сидят друг на друге, и пьют слова вина, а маленький демон,
который проходит мимо, держит горшок с вином.

Посреди открытого пространства две лисицы исполняют танец талии.

"Пожалуйста, воспользуйтесь коровой".

Маленький демон помог Мяо И налить с вежливым вздохом.



Мяо И взяла нефрит и понюхала запах вина. Она обнаружила, что суп был ярким и ароматным,
и не смогла удержаться, чтобы не сделать небольшой глоток. Глаза слегка поблескивали, но
это было на редкость хорошее вино. Похоже, что эта группа монстров действительно ценит его.

Я не знаю, связано ли это с тем, что Юань Тун привел хорошее вино. Если Юань Тун приведет
в коттедж, он обнаружит, что там нет хорошего вина~www.wuxiax.com~ будет недоволен.

Для того, чтобы удовлетворить вышеупомянутые предпочтения, семьдесят две деревни,
окруженные стеной, за многие годы овладели ремеслом приготовления хорошего вина.
Говорят, что нектара здесь не слишком много. Оно не идет ни в какое сравнение с другими
местами в море. Мяо И пришел сюда, чтобы поесть.

Смотрит на груды вареного или жареного мяса на тарелке и обнаруживает, что палочек нет, а
потом смотрит на всех, они прямо разрываются руками.

Он, естественно, нехорошо говорит: "Ну-ка! Дай мне пару палочек для еды... это надо
разоблачить.

Пришлось протянуть руку и оторвать кусок от незнакомой птицы. В итоге после откушенного
кусочка рвоты не было. Мясо здесь запекается только на вид, а во рту стоит **** запах. Кусать
скользко, да и есть не сильно отличается.

Видно, что у других сельчан большая чаша питья, полный рот мяса, и едят с упоением. Чтобы
не раскрыть начинку, они могут только проглотить желудок.

Откусив кусочек, я не хочу есть второй. У меня не такой хороший рот.

Я откусил кусочек красного клейкого фрукта, которого никогда раньше не видел, горький,
сладкий и вкусный, вкус довольно странный и восхитительный, стоит съесть немного.

Посмотрите на окружающих больших жителей деревни, или сидят и болтают друг с другом,
или ходят вокруг длинного футляра, чтобы поговорить с рукой, можно сказать, что разговор
очень счастливый, большинство из них выглядят очень смелыми.

Атмосфера здесь по-прежнему очень оживленная. Мяо И все еще видит так много монстров в
первый раз. Он также впервые сидит и пьет с таким количеством монстров. Он немного
взволнован.

Только ему странно, что на фоне его собственных вод и вод, почему никто не пришел
поговорить с самим собой?
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